
&
*

Agnus  Dei

œ
Lamb  of  God,  

œ œœ œ
you  take  a-­‐‑way    the  sins  of  the  world,

œ œ œ œ œ œ œ œ

& œ
have  mer-­‐‑cy  on  us.

œœ œ œ œœ

&
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œ
Lamb  of  God,  

œ œœ œ
you  take  a-­‐‑way    the  sins  of  the  world,

œ œ œ œ œ œ œ œ

& œ
have  mer-­‐‑cy  on  us.

œœ œ œ œœ

&
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œ
Lamb  of  God,  

œ œœ œ
you  take  a-­‐‑way    the  sins  of  the  world,

œ œ œ œ œ œ œ œ

& œœ
grant  us  peace.

œœ œœ

&
Or:

*
œ
A-­‐‑gnus  De  -­‐‑  i,

œ œœ œ œ
qui  tol-­‐‑lis  pec-­‐‑cá-­‐‑ta  mun-­‐‑di:

œ œ œ œ œ œ œ œ
mi-­‐‑se-­‐‑ré-­‐‑re    no-­‐‑bis.

œ œ œ œœ œ
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œ
A-­‐‑gnus  De  -­‐‑  i,

œ œœ œ œ
qui  tol-­‐‑lis  pec-­‐‑cá-­‐‑ta  mun-­‐‑di:

œ œ œ œ œ œ œ œ
mi-­‐‑se-­‐‑ré-­‐‑re    no-­‐‑bis.

œ œ œ œœ œ

&
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The  invocation  may  even  be  repeated  several  times  if  the  fraction  is  prolonged.    Only  the  
final  time,  however,  is                                                        (                                                                  )  sung.

œ
A-­‐‑gnus  De  -­‐‑  i,

grant  us  peace      dona  nobis  pacem

œ œœ œ œ
qui  tol-­‐‑lis  pec-­‐‑cá-­‐‑ta  mun-­‐‑di:

œ œ œ œ œ œ œ œ
do-­‐‑na  no-­‐‑bis  pa-­‐‑cem.

œ œ œ œœ œ
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